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10033359

2W LED / 4,2W Total

incl. LED Board: L9003143
2600mAh / 18650 3,7Vdc Li-ion battery / 5Vdc constant voltage / 0,84A

Z100mm

270mm

D

@98mm

(DE) BestimmungsgemaBe Verwendung
(EN) Intended use | (FR) Utilisation conforme | (NL) Beoogd gebruik | (PL) Stosowanie zgodnie z przeznaczeniem | (NO) Riktig bruk | (DK) Korrekt brug
(SE) Avsedd anvéndning | (FI) Mdaraystenmukainen kaytté | (IT) Impiego appropriato | (ES) Uso prescrito | (CZ) PouZiti v souladu s uréenim | (PT) Utilizacdo correta

(GR) Ev8edetypévn xprion | (SK) Predpokladané poutitie | (IE) Uséid bhreithnitheach | (EE) Eeldatav kasutus | (LV) Paredzamais lietojums | (LT) Numatomas naudojimas
(RO) Utilizare intentionata | (SI) Predvidena uporaba | (HR) Namjenska upotreba | (HU) Tervezett felhasznélas | (BG) npegHasHayeHa ynotpe6a

(DE) Als Tischleuchte im Innenbereich (GB) For use indoors as a table lamp
(FR) En tant que lampe a poser, a l'intérieur (NL) Als tafellamp binnenshuis
(PL) Jako lampa stotowa do wnetrz (NO) Som bordlampe innendgrs
(DK) Som bordlampe indendgrs (SE) Anvands som bordslampa inomhus
(F1) Kaytto sisatilojen poytavalaisimena (1m) Impiego come lampada da tavolo in ambienti interni
(ES) Empleo en tanto ldmpara de mesa en interiores (cz) PouZiti jako stolni lampa v interiéru
(PT) Aplicagdo como candeeiro de mesa em interiores (GR) Xprion wg emtpamnéllo GWTLOTIKO OE ECWTEPLKO XWPO
(SK) Na poufitie v interiéri ako stolova lampa (IE) Le husaid taobh istigh mar lampa tabla
(EE) kasutamiseks siseruumides laualambina (Lv) Izmantosanai iekstelpas ka galda lampu
(L7) Naudoti patalpoje kaip stalinj Sviestuva (RO) Pentru utilizare in interior ca lampa de masa
(s1) Za notranjo uporabo kot namizna svetilka (HR) Za upotrebu u zatvorenom prostoru kao stolna lampa
(HU) Beltéri hasznalatra asztali lampaként (BG) 3a M3noA3BaHe Ha 3aKPUTO KaTo HACTO/IHA 1amna
(DE) Lieferumfang
(EN) Package contents | (FR) Contenu de la livraison | (NL) Bij de levering inbegrepen | (PL) Zakres dostawy | (NO) Levering | (DK) Leveringsomfang
(SE) Leveransomfattning | (FI) Toimitussiséltd | (IT) Fornitura | (ES) Volumen de suministro | (CZ) Rozsah dodavky | (PT) Material fornecido
(GR) Napadotéog e§omAiondg | (SK) Obsah balenia | (IE) Inneachar an phacaiste | (EE) Pakendi sisu | (LV) Pakas saturs | (LT) Pakuotés turinys
(RO) Continutul pachetului | (SI) Vsebina paketa | (HR) SadrZaj paketa | (HU) A csomag tartalma | (BG) o6xBat Ha gocraBkaTa
1 Tischleuchte 1 Table lamp 1 Lampe a poser
(DE) Montagematerial (GB) Installation hardware (FR) Matérial de montage
Montageanleitung Mounting instructions Instructions de montage
1 Tafellamp 1 Lampa stotowa 1 Bordlampe
(NL) Monteringsmateriale (PL) Elementy montazowe (NO) Monteringsmateriale
Montagehandleiding Instrukcja montazu Brukerveiledning
1 Bordlampe 1 Bordslampa 1 Poytavalaisin
(DK) Monteringsmateriale (SE) Monteringsmaterial (F1) Asennus materiaali
Brugervejledning Monteringsanvisning Asennusohjeet
1 Lampada da tavolo 1 Ldmpara de mesa 1 Stolni lampa
(IT) Materiale di montaggio (ES) Material de montaje (cz) Material pro montaz
Istruzioni di montaggio Instrucciones de montaje Navod k montazi
1 Candeeiro de mesa 1 Emutpanédlo pwrtLotikod 1 stolové svietidlo
(PT) Material de montagem (GR) YAk6 cuvappoloynong (SK) Instalaény hardvér
Instrugdes de montagem 08nyieg ouvoppoloynong Instalaéna prirucka
1 lampa tabla 1 laualamp 1 galda lampa
(IE) Cruachan suiteala (EE) Paigaldustarvikud (Lv) Instalacijas aparatdra
Treoir shuitedla Paigaldusjuhend UzstadiSanas instrukcija
1 stalinis Sviestuvas 1 Lampa de masa 1 namizna svetilka
(LT) Montavimo aparatiné jranga (RO) Hardware de instalare (s1) Namestitvena strojna oprema
Montavimo instrukcija Instructiuni de montare Navodila za montaZo
1 Stolna lampa 1 asztali lampa 1 HacToNHa namna
(HR) Instalacijski hardver (HU)  Telepitési hardver (BG) maTepuany 3a MOHTax
Upute za montaZu Szerelési Utmutato VHCTPYKLMM 32 MOHTa
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(EN) Safety Precautions | (FR) Symboles utilisés | (NL) Gebruikte symbolen | (PL) Stosowane symbole | (NO) Brukte symboler | (DK) Brugte symboler
(SE) Anvinda symboler | (F1) Kdytetyt symbolit | (IT) Simboli usati | (ES) Simbolos empleados | (CZ) Pouzité symboly | (PT) Simbolos utilizados
(GR) Xpnotpornolovpeva cupBola | (SK) Bezpeénostné opatrenia | (IE) Réamhchuraimi Sabhdilteachta | (EE) Ohutusabindud | (LV) Drosibas pasakumi
(LT) Saugos priemonés | (RO) Masuri de precautie | (SI) Varnostni ukrepi | (HR) Mjere opreza | (HU) Hasznalt szimbélumok | (BG) Mepku 3a 6esonacHoct

(DE) Verwendete Symbole
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(DE) Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E

(EN) This product contains a light source of energy efficiency class E

(FR) Ce produit comprend une source de lumiére de classe d’efficience énergétique E
(NL) Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse E

(PL) Produkt ten zawiera zrédto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej E

(NO) Dette produktet inneholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse E

(DK) Dette produkt indeholder en lyskilde af energieffektklasse E

(SE) Denna produkt innehaller en ljuskalla i energieffektivitetsklass E

(FI) Tdma tuote sisaltaa energiatehokkuusluokan E valonldhteen

(IT) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa della classe di efficienza energetica E
(ES) Este producto contiene una fuente de luz de la clase de eficiencia energética E

(CZ) Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj tfidy energetické ucinnosti E

(PT) Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética E

(GR) AuTd to TIPOIOV TIEPLEXEL Lt GWTELVHA TINYN EVEPYELAKNG artddoong kAdong E

(SK) Tento vyrobok obsahuje zdroj svetla triedy energetickej efektivity E

(EE) See toode sisaldab energiatShususklassi E valgusallikat

(LV) Sis produkts satur energijas efektivitates klases E gaismas avotu

(LT) Sis gaminys turi energijos efektyvumo klasés E $viesos $altinj

(RO) Acest produs contine o sursa de lumina de clasa de eficienta energetica E

(SI) Ta izdelek vsebuje svetlobni vir energijskega razreda E

(HR) Ovaj proizvod sadrZi izvor svjetlosti energetske ucinkovitosti klase E

(HU) Ez a termék egy E energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz

(BG) To3u NpOAYKT CbAbPKA M3TOUHWUK HA CBET/IMHA C KNAC Ha eHepruiHa edpekTueHocT: E
(AL) Ky produkt pérmban njé burim drite té klasés sé efikasitetit té energjisé E

(MK) OBoj Nnpon3BoA, COApPKM M3BOP Ha CBET/IMHA 04, KNaca Ha eHepreTcka epukacHocT E
(TR) Bu urtin, enerji verimliligi sinifi E olan bir 151k kaynagi igerir

(UK) Lie# npogyKT MiCTUTb AXKepeno CBiTna Knacy eHeproedeKTnsHocTi E

(BA)(ME)(RS) Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti energetske klase E
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(DE) Durch einen Fachmann austauschbare Lichtquelle (nur LED).

(EN) Replaceable (LED only) light source by a professional.

(FR) Source de lumiére remplagable (LED uniquement) par un professionnel.
(NL) Lichtbron (alleen led) te vervangen door een professional.

(PL) Wymienne (tylko LED) zrédto $wiatta wykonane przez profesjonaliste.
(NO) Utskiftbar (kun LED) lyskilde av en profesjonell.

(DK) Udskiftelig lyskilde (kun LED), udskiftes af en elektriker.

(SE) Ljuskalla (endast LED) utbytbar genom fackman.

(FI) Ammattilainen voi vaihtaa vaihdettavan (vain LED) valonldhteen.

(IT) Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un professionista.

(ES) Fuente de luz (solo LED) sustituible por un profesional.

(CZ) Vymeénitelny (pouze LED) svételny zdroj odbornikem.

(PT) Luz LED (apenas LED) substituivel por um profissional.

(GR) H minyn ¢wtdg (novo LED) va avtikabiotatat and emayyelpatia.
(SK) Zdroj svetla (iba LED) vymenitelny prostrednictvom odbornika.

(IE) Foinse solais inathraithe ag gairmiuil (LED amhdin).

(EE) Spetsialisti poolt vahetatav valgusallikas (ainult LED).

(LV) Specialista mainams gaismas avots (tikai LED).

(LT) Specialisto kei¢iamas Sviesos $altinis (tik LED).

(RO) Sursa de lumind schimbabilad de catre un specialist (doar LED).

(S1) Svetlobni vir, ki ga lahko zamenja strokovnjak (samo LED).

(HR) Izvor svjetlosti koji moZe zamijeniti struénjak (samo LED).

(HU) Szakember altal cserélhetd (csak LED) fényforras.

(BG) CBETAMHEH U3TOYHMK, KOUTO MOXe [ia Ce CMEHM OT cneumanuct (camo LED).
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(DE) Durch einen Fachmann austauschbares Betriebsgerat.

(EN) Replaceable control gear by a professional.

(FR) Controleur remplagable par un professionnel.

(NL) Voorschakelapparatuur te vervangen door een professional.
(PL) Wymienny uktad sterujacy przez profesjonaliste.

(NO) Utskiftbar kontrollutstyr av en profesjonell.

(DK) Udskiftelig igangseetter, udskiftes af en elektriker.

(SE) Styrdon utbytbart genom fackman.

(F1) Ammattilainen voi vaihtaa vaihdettavat ohjauslaitteet.

(IT) Dispositivo di controllo sostituibile da un professionista.

(ES) Dispositivo de control sustituible por un profesional.

(CZ) Vymeénitelny pfediadnik odbornikem.

(PT) Dispositivo de controlo substituivel por um profissional.
(GR) O g€omAlopdg eAéyxou va avtikabiotatal anod enayyehpotia.
(SK) Predradnik vymenitelny prostrednictvom odbornika.

(IE) Trealamh rialaithe inathraithe ag gairmidil.

(EE) Spetsialisti poolt vahetatav juhtseade.

(LV) Specialista mainama vadibas iekarta.

(LT) Specialisto kei¢iamas valdymo jrenginys.

(RO) Aparat de comanda schimbabil de cétre un specialist.

(S1) Nadomestna krmilna naprava, ki jo lahko zamenja strokovnjak.
(HR) Zamjenjivi upravljacki sklop koji moze zamijeniti struénjak.
(HU) Szakember altal cserélhet vezérlGszerkezet.

(BG) Ypes, KOWTO MO3Ke ia Ce CMEHM OT CNeLmanmucT.
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